HIEP DINH BO SUNG
VE HOP TAC KHOA HOQC VA CONG NGHE GIUrA
CHINH PHU NUO'C CONG HOA BO-LI-VA VE- NE-XU-E-LA
VA CHiNH PHU NU'O'C CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

Chinh phl nweéc Cong hoa Bo-li-va Vé-né-xu-é-la va Chinh pht nwéc Cong hoa
Xa héi Chi nghta Viét Nam dw&i day dwoc goi la “hai Bén”,

_ Ghi nhan ndi dung ctia Hiép dinh khung vé hop tac gitra nwde Céng hoa Bé-li-va
Vé-né-xu-é-la va Cong hoa Xa hoi Chil nghia Viét Nam ky ngay 31 thang 7 nam 2006
tai thanh pho Ha Noi;

Ghi nhdn sw tw nguyén clha hai Bén trong viéc thuc déy va thwc hién cac
chwong trinh va dw an khoa hoc va céng nghé trong nhieng inh virc hai bén ciing quan
tam;

) Y thirc Guroc sw hop tac trong linh viee khoa hoc va cdng nghé sé téng cudng
mbi quan hé hiru nghi va sy hiéu biét 1n nhau gitra hai dén téc;

Nhan thire dwoc mong mubn cla hai Bén trong viéc tang ceéng phat trién cla
hai nwée, théng qua viéc hep {ac trong viéce trao ddi tri thire, dich vy va cdng nghé gitra
hai Bén.

Pa thoa thuan nhw sau:

DPIEU 1

Muyc dich ciia Hiép dinh B& sung nay nham gop phan ma& réng va téng cudng
cac moi quan hé gifba cac cong ddng khoa hoc va cdng nghé cta hai nwéc bang viéc
tao ra cac didu kién thuan loi cho sy phéat trién hop tac khoa hoc va cong nghe trén co
s® hiru nghi, tu’o’ng hd, bd sung, t6n trong chi quyén, tuan tha [uat phap cla m0| nwée
va theo cac didu khodn clia Hiép dinh nay.

DIEU 2

Nham dat dwoc muc tiéu néu & Bidu 1, hai Bén théng qua cac co quan ¢6 tham
quyen sé thic déy viéc xay du’ng va thwe hién, trong nhirng [inh viwee clung quan t&m
cac chwong trinh, d 4n hodc cac hinh thirc ho’p tac khoa hoc va cdng nghé khac,
thudc ndi dung cla nhirng Hiép dinh riéng biét sé dugc thod thuén qua duwdng ngoai
giao.

Theo hinh thirc nay, mdi Hiép dinh riéng biét xac dinh ké hoach lam viéc,
phuong an thwe hién, phan dinh ngudn taichinh va-cac van dé bd sung khac:




PIEU 7

Pé ho tro Uy ban lién Chinh phi vé& Hop tac Kinh té, Van héa, Khoa hoc va
Céng nghé da dwgc thanh 1ap theo didu IV cla “Hiép dinh khung v& Hop tac gitra
Chinh phta nwéc Cong hoa Bo-li-va Vé-né-xu-é-la va Chinh pha nuwéc: Cong hoa Xa hoi
Chi nghia V|et Nam” dwoc ky tai Ha Noi ngay 31 thadng 7 ndm 2006 va nham phdi hcyp
hanh dong dé& dat dwoe muc tigu cha Hiép dinh ndy, hai Bén sé thanh [ap Tiéu ban hén
hop vé& hop tac Khoa hoc va Cong nghé, sau day dwoc goi la “Tidu ban hdn hop”.

PIEU 8

Tiéu ban hdn hop sé bao gém cac dai dién clia cac co quan ¢d thdm quyén néu
tai Didu X cla Hiép dinh nay.

Tidu ban hén hop s& hop luan phién & mdi nwée, cling v&i thei gian hop cia Uy
ban li&n Chinh phi vé& Hop tac Kinh t&, Van héa, Khoa hoc va Céng nghé.

Ti&u ban hdn hop cb cac chirc nang sau:

1. D& xuét cac khuyén nghi v& viée tao didu kién thuan loi nhét dé tién hanh
hop tac khoa hoc va céng nghé;

2. Daénh gia va xac dinh linh virc wu tién gé thirc hién cac chwong trinh, diw an
v& hop tac khoa hoc va cong nghé;

3. Khuyén nghj vé& viéc thue hién cac chuweong trinh hop tac khoa hoc va cong
nghé;

4. Néu thay cén thlet Tiéu ban hdn hop s& thanh tap cac to cdng tac theo céc
~ chd dé cy thé vé hop tac khoa hoc va céng nghé va moi cac chuyén gia aé
nghién cu cac van dé riéng biét va soan thao cac khuyén nghi.

PIEU 9

Hai B&n sé& chju moi chi phi lién quan t&1 viéc thirc hién cac chuong trinh, di an
va cac hoat ddong hop tac khac duwge trién khai theo Hiép dinh nay. Trong khudn khd
nay, cac Hiép dinh riéng biét thoa thuan béi hai Bén sé xac dinh ti 1é tai chlnh déng gép
clia moi Bén.

PIEU 10 -

Hai Bén chi dinh co quan c6 thdm quyén chiu trach nhiém thwe hién Hiép dinh
BS sung nay:




COMPLEMENTARY AGREEMENT
FOR SCIENTIFIC AND TECNOLOGICAL COOPERATION BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM AND THE
GOVERNMENT OF THE BOLIVARIAN REPUBLIC OF VENEZUELA

The Government of the Socialist Republic of Vietnam and the Governn{ent of the
Bolivarian Republic of Venezuela hereinafter referred to as “the Parties”;

Recalling the Framework Agreement of Cooperation between the Socialist Republic of
Vietnam and the Bolivarian Republic of Venezuela, signed in Hanoi on July 31%, 2006;

Taking into account the intention of the Parties to promote and execute common interest
programs and projects in the science and technology fields;

Aware that scientific and technological cooperation will contribute to strengthen the bonds
of friendship and understanding between their peoples;

Considering that the Parties aim to foster the development and the progress of their
countries, through cooperation in the exchange of knowledge, services and technologies
between the Parties;

Do tiereby agree as follow:

ARTICLE 1

.The purpose of this Complementary Agreement is to contribute to the expansion and

deepening of the existing ties between the scientific and technological communities from
both countries, through the construction of favorable conditions for the development of
scientific and technological cooperation, based on the principies of equality, reciprocity,
complementary, mutual respect for the sovereignty and in accordance with their
respective internal legislations and the provisions of this instrument.

ARTICLE 2

In accordance with the provisions of Article 1, the Parties, through their executing bodies,
shall promote the design and execution of programs, projects and other forms of scientific
and technological cooperation in fields of mutual interest for the Parties, which shall be
subject to specific Arrangements concluded by diptomatic channels.

In this sense, each specific Arrangement shall identify the work plan, the procedures,
resources allocation for funding and other complementary issues.



ARTICLE 7

In order to support the Intergovernmental Commission for Economic, Cultural, Scientific
and Technological Cooperation, created upon the provisions of Aricle IV of the
Framework Agreement of Cooperation between the Socialist Republic of Vietnam and the
Bolivarian Republic of Venezuela, signed in Hanoi, on July 31% 2006, as weli as to
coordinate actions oriented towards the achievement of the goals identified in this
Complementary Agreement, the Parties do hereby create the Joint Sub-Commission for
Scientific and Technological Cooperation, hereinafter referred to as “the .Joint Sub-
Commission”.

ARTICLE 8

The Joint Sub-Commission is composed by representatives from the institutions
designated as executing bodies, which are identified in Article X of this Agreement.

The Joint Sub-Commission shall meet alternately in each country, on the same meeting
dates of the Intergovernmental Commission for Economic, Cultural, Scientific . and
Technological Cooperation.

The Joint Sub-Commission is responsible for:

1. Submitting recommendations on the ways to create the most favorable conditions
for the development of the scientific and technological cooperation;

2. Assessing and identify priority areas for the implementation of scientific and
technological cocperation programs and projects;

3. Suggesting the implementation of scientific and technological cooperation
programs;

4. As deemed necessary, the Joint Sub-Commission may create work teams on
specific issues related to scientific and technological cooperation, and invite
experts to study concrete aspects and submit recommendations.

ARTICLE 9

All the expenditures arising out the execution of programs, projects and other cooperation
actions developed under this Complementary Agreement shall be borne by both Parties.
Within this framework, the specific Arrangements concluded by the Parties shall
determine the share of the financial contribution by each Party.



Done in Caracas on the thirty first (31) day of May, 2007, in two identical copies in the
Spanish, Vietnamese and English fanguages, being all texts equally authentic. In case of
any difference on the interpretation of this Complementary Agreement, the English text
shall prevail.

For the Government of the For the Government of the
Socialist Republic of Vietnam Bolivarian Republic of Venezuela
77 1 - -
A e T
“" Hoang Van Phong Héctor Navarro )
tef of the Popular Power for Science

Minister of Science and Technology Min
: and Technology



ACUERDO COMPLEMENTARIO DE COOPERAQION CIENTIFICA Y _,
TECNOLOGICA ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA SOCIALISTA DE
VIETNAM Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA

El Gobierno de la Republica Socialista de Vietnam y el Gobierno de Ia Republica
Bolivariana de Venezuela, en adelante denominados “las Partes”:

Tomando en cuenta, el Acuerdo Marco de Cooperacion entre la Repdblica Socialista
de Vietnam y ia Republica Bolivariana de Venezuela, suscrito el 31 de julio de 2008, en
la ciudad de Hanoi; :

Tomando en cuenta, la voluntad de las Partes de promover y ejecutar programas y
proyectos de interés comun, en el campo de la ciencia y tecnologia;

Conscientes de que la cooperacién en materia cientffica y tecnologica contribuird a
afianzar los lazos de amistad y entendimiento entre sus pueblos;

Considerando, la intencion de las Partes de incrementar el desarrolio y el progreso de
Sus paises, mediante la cooperacién en el intercambio de conocimientos, servicios y
tecnologias entre las Partes;

Han acordado lo siguiente:

ARTICULO 1

El presente Acuerdo Complementario tiene por objetivo contribuir a ampliar y
profundizar los vinculos entre las comunidades cientificas y tecnolégicas de ambos
paises, mediante la creacién de condiciones favorables para el desarrollo de la
cooperacién cientifica y tecnolégica, sobre la base de los principios de solidaridad,
reciprocidad, complementariedad, respeto mutuo de la soberania, conforme a sus
respectivas legislaciones internas y a lo previsto en este instrumento.

ARTICULO 2

De conformidad con lo previsto en el Articulo 1, las Partes a través de organos
ejecutores, promoveran la elaboracién Yy ejecucion de programas, proyectos u otras
formas de cooperacién cientffica y tecnoldgica en areas de mutuo interés, las cuales
seran objeto de Acuerdos especificos que seran concretados por la via diplomatica,

En tal sentido, cada Acuerdo especifico determinara el plan de trabajo, los
procedimientos, la asignacién de recursos para el financiamiento y otras cuestiones
complementarias.




ARTICULO 7

Vietnam y la Republica Bolivariana de Venezuela", suscrito en Ia ciudad de Hanoi, el
31 de julio de 2006 y de coordinar acciones para cumplir los objetivos del presente
Acuerdo, las Partes crean la Sub-Comisién Mixta de Cooperacion Cientifica y
Tecnolégica, en adelante denominada “la Sub-Comisidn Mixta”.

ARTICULO 8

La Sub-Comisién Mixta esta integrada por fepresentantes de las instituciones
designadas para la implementacion del presente Acuerdo sefialada en el Articulo10.

La Sub-Comisién Mixta Se reunira en cada pafs, en forma alternativa, en las mismas
fechas en que se retna ia Comisién Intergubernamental en Materia de Cooperacién
Econémica, Cultural, Cientifica y Tecnolégica.

La Sub-Comisién Mixta tiene ias siguientes funciones:

1. Formutar y recomendar acerca de la creacion de las condiciones mas
favorables para llevar a cabo la cooperacién cientifica Y tecnoldgica;

2. Evaluar y determinar areas prioritarias para la implementacion de programas y
proyectos de cooperacién cientifica y tecnologica;

3. Recomendar la implementacién de Programas de cooperacién cientifica y
tecnoldgica:

4. De considerario necesario, la Sub-Comisién Mixta podra crear grupos de
trabajo sobre temas especificos de cooperacion cientifica y tecnolégica e

invitar a expertos para el estudio de cuestiones concretas y elaboraciéon de
recomendaciones.

ARTICULO 9

ARTICULO 10

Las Partes designan como 6rganos ejecutores para la implementacién del presente
Acuerdo Complementario:



e

Hecho en Caracas a los treinta y un (31) dias del mes de mayo de 2007, en dos
ejemplares originales, en los idiomas castellano, vietnamita e inglés, siendo los textos
igualmente auténticos. En caso de suscitarse alguna diferencia de interpretacién,
prevalecera el texto en inglés.

Por el Gobiernc de la Por el Gobierno. de la

Replblica Socialista de Vietnam Republica Bolivariana de Venezuela

| Hoang Van Phong Ay
Ministro de Ciencia y Tecnologia Ministrb del Poder Popular p
Tecnologia

a Ciencia y



